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benopycckuii rocyjapcTBEHHBIA TEXHOJIOTHYECKUN YHUBEPCUTET

O HEKOTOPBIX ACHHEKTAX IPUMEHEHUW 1 MYJIbTUMEJTANHBIX
TEXHOJOI'MM 1P OBYYEHUU UHOCTPAHHOMY A3BIKY

HaHHaﬂ CTaTbs 3aTparuBacT BOIIPOCHI UCIIOJIb30BaHUA MyJ'lePIMeZ[PIfIHbIX TEXHOJIOTUH B mpouecce
NperoJjaBaHusl HHOCTPAHHOTO s13bIka. KOMITBIOTEpHBIE TeXHOJIIOTHH 1 MIHTepHEeT Hen30eXHO CTaHOBSIT-
Csl HOBBIMHU CPEJCTBAMH MaccoBOW MH(OpPMAIK B METOIO0JIOTHU 00pa3oBaHus. B cBsi3u ¢ mponBuxke-
HHEM MH(OPMAILMOHHBIX TEXHOJOTHH B3IV HAa MyJbTUMEAHA 3HAUYUTENbHO M3MeHwiIcs. [lox Mynb-
TUMEIMHHBIMHA TEXHOJOTUSIMH ITOHUMAIOT HOBBIE JIEKTPOHHBIE CPEACTBA MAacCOBOW MH(OpPMAINH, TO-
TOMY 4TO MX XapaKTepHOW OCOOCHHOCTBIO SIBJISIETCS KOMOHMHALMS BBHIYMCIUTENBHON TEXHUKH, CPEACTB
CBsI3U, MH()OPMAIIOHHBIX PECYpCcOB W 00pa3oBaHUs, moy-Om3Heca u urp. Cmina MHTEpHETa 3aKitoda-
€TCsl B NPE/IOCTABJICHUN ayTEHTUYHBIX MaTepHajoB, MPOrPaAMMHOI0 olOecredeH s, IIIaHOB B 00JacTH
o0pa3oBaHus, IEPEYHsI S9K3aMEHOB, JIUTEPaTyphl U T. A. [100anbHas ceTh paccMaTpuBaeTcsl Kak Iejia-
TOrMYeCKU MHCTPYMEHT JUIS JII0OOTO HE3aBHCHMOTO MCCIIEOBAHUS WIIM COBMECTHOH paboTel. Kpome
MOATOTOBKH JOMAIIHHUX 3aaHUi uaesd MHGOPMAIMOHHOW I'PaMOTHOCTH MPHOOPETAeT KIOYEBYIO IO-
3HIUIO B cpepe 00pa3oBaHusl.

KuroueBble ciioBa: nH(MOpMAIMOHHBIE 1 KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH, MYJIBTUMEIUHHBIE TEXHO-
JIOTHH, UHTEPAaKTHBHOCTH, 00y4JaIoIIne MpOorpaMMBbl, pecypcsl IHTepHeT.
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SOME ASPECTS OF MULTIMEDIA TECHNOLOGIES
IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

The article bellow touches upon the issues of multimedia using in the process of foreign language teach-
ing. Computer technology and Internet are inevitable new media in education methodology. In connection
with the advancement of information technologies, the view upon the multimedia has changed considerably.
Multimedia are new electronic media, because their typical feature is convergence among computing tech-
nology, communication means, information resources and education, consumer electronic, show business
and games. The power of Internet lies in offering authentic materials, software, education plans, list of ex-
ams, literature, etc. to universities under the same conditions. Next to its commercial importance, it is seen as
pedagogical tool for either the independent research or teamwork. Besides for the lessons learning, the idea

of information literacy maintains crucial position in education.
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BBenenne. Bce vame B cucteme 00pa3oBaHuUs
MOKHO YCIBIIIATh PO MYJIbTUMEANHHBIE TEXHO-
norud, oOydeHue mpu momomu VHTepHeTa WM
IMCTaHIIMOHHOE oOydenue. [IpemmymecTBOM uc-
MOJTB30BAHUS MYJIBTUMEIWHHBIX TEXHOJOTHH IMpn
00y4YeHUU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJSIETCS TO, YTO
OHU TIO3BOJSIOT Oonee 3(pPEeKTHBHO TPEHUPOBATH
BCE BUJBI PEYEBOTO B3aMMOJCHCTBHS, TaK KaK CO-
YeTaloT B cebe TEKCTOBYIO, 3BYKOBYIO, ayAHOBH3Y-
ANBbHYI0 U rpaduIecKyro HH(HOPMAITHIO.

OcHoBHas yacThb. B HacTosiee BpemMs: HacUu-
THIBAaETCS MSATh OCHOBHBIX BO3MOXKHOCTEH HCIIOJIb-
30BaHUsSI MYJIbTUMEAMHHBIX TEXHOJOTHH Ha 3aHs-
THSAX WHOCTPAHHOTO SI3BIKA: MyJIbTHMEINIHHBIE yae0-
HUKH M DJIEKTPOHHBIC CJIOBapH, oOydaromue Impo-
rpaMMbl, KOMMYHHKaTHBHBIC 3a/1aHus B MIHTepHeTe,
MOWCK M HccnenoBanue B MHTepHeTe, aBTOpCKHE
IpOorpamMMmBsl IPENoaBaTemnei.

Bce coBpeMeHHBIE yYEOHWKH 1O OOYYEHHUIO
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKy, KaK pa3rOBOPHOMY, TakK
U TIpo¢eCCHOHAIBHOMY, B TOW WJIM MHOM CTEIeHU
coepKaT 3JIEMEHTbl MYJIbTUMEIUNUHBIX TEXHOJIO-
ruii. HeorbemiieMo#l 4acThio 00ydJaromero Kypca
ABIISIETCSl JUCK C ayAHo- U BHIEOMaTepHaTaMU.
bnaronapss 3TOMy y CTyAE€HTOB HOSIBISIETCSI BO3-
MO>XHOCTb YCIJIBIIIATh PEaJbHYK PEUb HOCUTENEH
S3bIKa, TPOYYBCTBOBATH JUANCKTHI M (PoHETHUe-
CKre 0COOEHHOCTH, CO37aTh Ha 3aHATHH aTMoc(e-
PY pearbHOTO HHOA3BIYHOTO OOIICHHSI.

B oOyuatomux mporpaMmax B OCHOBHOM IpH-
CYTCTBYIOT TPEHAXKEPHI IJIsl 3ayUYUMBAHUS U TPECHU-
POBKH yHOTPEOICHUST S3BIKOBBIX KOHCTPYKIIHIA,
MPEUMYIIECTBEHHO TpaMMaTHYECKUX  SIBICHUH,
TaKAX Kak CHpsDKEHHE TJIaroyioB, YHOTpeOieHve
apTUKJIEH WM CKJIOHEHUM CYILECTBUTEIBHBIX H
npunaraTenbHbixX. [Ipu xopomem nnTepderice oHU
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OKa3bIBAIOT TIOMOIIb B M3YYCHHUH SI3bIKa M Mpesia-
TaroT YIpaKHEHUS I 3aKpervieHHs marepuala
Y JOMAIIHUX 3afaHuil. BOJBIIMHCTBO TakuX Tpe-
Ha)KEPOB SIBIISIOTCSI ACTOYHUKOM JIOTIOJTHUTENEHBIX
YIpaXHeHHH W OCBOOOXKIAIOT MPEIoJaBaTeNs OT
WCIPaBIICHMs OIMOOK, TaK KaK JENAfoT 3TO CaMu
W UMEIOT OOpaTHYIO CBSI3b IIPH OLICHKE pe3yJbTara,
HO KOHIICHTPHUPYIOTCS B OCHOBHOM Ha HECKOJIBKHX
CTPYKTypax s3bika [1].

Kpome Toro, cymiecTByeT psii UTPOBBIX 00Y-
YaIUX TPOTpamMM ISl 3allOMHHAHHS JIEKCHKH.
OHU BHOCST HEKHH 3JIEMEHT pa3HO0Opaswsl B MPo-
necc u3yuenus sizbika. Cait Quia comepxut 6osee
2000 urp ¥ BUKTOPUH ISl U3YYECHHUS HEMELKOTO
si3pIka, bescherelle.com mpemmaraeTr yrpakHEHHS
W WIPHI JJIS BCeX YPOBHEH (DPaHIy3CKOTO S3BIKA.
Quizlet — oHIalH-CEPBUC, KOTOPBIN TIOMOKET OBICTPO
3alIOMHHUTH AHTJIMACKYIO JIEKCHKY, HEOOXOANMYIO
quta caayu ak3ameHa TOEFL.

Bonee crnoXHBIMH W WHTEPECHBIMHU SIBIISIOTCS
oOydaromyie MpOrpaMMBl, CTPYKTYPHPOBAHHEIE
B Bujae KHUru. OHHM CcOJEepKAaT TUIEPCCHUIKKA Ha
pa3iuyYHbBIe TEMBI U TIO3BOJISIOT y4alleMyCsl CaMo-
My YIPaBISATh MPOIECCOM HM3YUEeHHA s3bIKa. B rH-
MEPTEKCTB MOTYT OBITH CBSI3aHBI CIIOBA, TpaMMa-
TUYECKHE CTPYKTYpPBI, CTPAHOBEIYECKHE IOsICHE-
Husa. Takum oOpazoM, HapsAy ¢ YTeHHEeM u pabo-
TOM TI0 TEKCTY MOKHO MOJYYHTH JTOTIOJHUTEIBHYTO
nHpopMmarmio. K takuMm mporpamMMam MOXHO OT-
HECTH MPOTPaMMYy TI0 U3YYECHHIO HEMEIIKOTO S3bIKa
Lina und Leo, co3nanHy0 HHCTHTYTOM MMeHH [ e-
Te, wu Kypc Interaktive Sprachreise.

[Ipu BEIOOpE 00yUaromIeit MporpaMmsl CIISAyeT
00paTUTh BHUMaHUE HA TO, MOIXOAUT JIX OHA IS
CTYJIEHTOB C KOHKPETHBIM YPOBHEM IOJTrOTOBKH
¥ YYHATHIBAIOTCS JIM WHIAWNBHAyallbHBIE OCOOEHHO-
cTH yvamuxcs. Takke HyKHO y4ecThb CIeIyIOIIHe
MOMEHTHI: 1) sIBIII€TCS I CTPYKTypa Kypca To-
HATHON M 0003pHuMOi; 2) Tpemiaraet Ju oHa o0y-
YCHHUE HOCHUTEIISIMH HWHOCTPaHHOTO sI3bIKa B pas-
JUYHBIX acleKkTaxX; 3) eCTh JH BO3MOXHOCThH CO-
XpaHUTH BBITIONHEHHBIE 33/aHus; 4) UMEIOTCS TN
MPOMEKYTOUYHBIE TECTBI JIsl OLIEHKH MPOHICHHOTO
MaTepuana u peIeKcHu.

Pecypcbl IHTEepHET TPEeAOCTaBIISIOT BO3MOXK-
HOCTh pEaM30BbIBATh KOMMYHHUKATHBHBIC 3a7adyM
B Ooyiee MM MEHee ayTeHTHYHBIX CUTyanusx. J{ims
3TOTO MOKHO HCIIOJIB30BaTh, HAIIPUMEP, HIEKTPOH-
HYIO 1OuTY, GOpyMBI, OOIIeHNe B YaTax. Takue 3a-
JAaHWST MOYKHO BBITIOJHATH KaK BHE ayJUTOPHOTO
mporiecca OOy4YeHUs, TaK M HEeTOCPEICTBEHHO Ha
3aHATUSAX Npu gocryne B MHTepHeT. B cetn Mox-
HO HAaWTH pa3MYHbIE COBMECTHBIE MPOEKTHI, TIe
yJammecs pa3HbIX CTpaH OOMCHHBAIOTCS HHGOP-
MalmeH, HanpuMep 00 YBICUEHUSIX MM MEXKKYIIb-
TYpHBIX pa3nuuusx [2]. Y CTyIEHTOB €CTh BO3MOX-
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HOCTh MOOOIIATHCS C HOCUTESIMH S3BIKa, TPOUYB-
CTBOBAaTh CBOW YpPOBEHb 3HAHUI WHOCTPAHHOTO
S3BIKa, 3aMETHTb HEIOYeTHl M MPOOeNbl, KOTOphIC
MPEIATCTBYIOT KOMMYHHMKanuu. Jlias oOmeHus
B CETH M HM3y4YCHHs HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CETH
€CTb CIIeIyIOIINE CAUThI:

— Livemocha — monyssipHasi coipajibHasi CeTh
IUTS BCEX, KTO MU3ydaeT WHOCTpaHHbIe s3bIkA. O0y-
YEHHWE CTPOUTCS 1O MPHUHIHUITY «IIOMOTH THI — TO-
MoryT Tebe». Ilpeanaraiorcs ypokH M ympakHe-
HUS, TIPABHUIILHOCTh KOTOPBIX MPOBEPSIOT HOCUTEIN
S3bIKA. A TaKKe 3/1eCh MOXHO IPOCTO OOIIATHCSA
C APpYTUMH IT0JIB30BATCIIAMU Ha HEMEIIKOM SA3BIKE,

— Busuu — BupTyanpHOE COOOIIECTBO IS U3Y-
YEHHSI HEMEIIKOTO U JPYTUX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
Ha caiite niam B MOOMIBHOM NPHIIOKEHUH MOXKHO
VYHUThH CJIOBA, OOIIATHCS B BHAEOYATE C JPYTHMHU
Y9aCTHUKAMH COITHAIEHON CETH;

— MyLanguageExchange — caiiT gaet BO3MOX-
HOCTh HalTH coOeceHHKa-WHOCTPAHIa, KOTOPHIH
3aWHTEPECOBAH B M3yUYEHUH BAIIETO POIHOTO SI3BIKA.
}lam)me C HUM MOYKHO T'OBOPHUTH Ha JITOOBIE TEMBI
B TEKCTOBOM HITH TOJIOCOBOM 4aTe;

— Lang-8 — 371ech HOCUTENH SI3bIKa TOMOTYT HC-
MPaBUTh OIMIMOKM B NMHUCHMEHHOM pEeuu: BBl MHUILETE
TEKCT, a TOJBb30BATENN-UHOCTPAHIIBI HCIIPABIISIOT
OIMOKH ¥ KOMMEHTHPYIOT. [Ipuroaurcs mpu moaro-
TOBKC HpG?,GHTEl].[PIﬁ 1 BAXXHBIX ITHCEM.

Pecypcet HTEpHET SBIAIOTCS HEUCCSIKAEMBIM
WUCTOYHUKOM HWHGOpPMAIMK Ui W3yYeHUS WHO-
CTPpaHHOI'O sA3bIKA. B ocHoBHOM muX HCIIOJIB3YIOT
JUIS W3y4YeHHUs] CTPAaHOBEMYECKHX achekToB (OT
W3YYEHUSl TPagulWid 110 TUIAHUPOBAHHS ITyTellle-
CTBUS U 3aka3a OmieroB). Kpome TOro, CTYIEHTHI
MOTYT CO3/1aBaTh COOCTBEHHBIE CANTHI U MyOIHKO-
BaTh CBOM Matepualibl B IHTEepHETE. BOJIBITUHCTBO
W3MIaTeIhCTB HAa CBOMX CaWTaxX IJII COBPEMEHHBIX
WHTEPAKTUBHBIX U MYJIbTUMEIUNHBIX YYeOHUKOB
C IEeJbI0 W3YYCHHS HHOCTPAHHOTO S3bIKa IMyO-
JIMKYIOT AOIIOJIHUTECIBHBIC MAaTCpHaJibl OHJIAMH
(mampumep, http://elt.oup.com/student/englishfile
wn  http://www.schubert-verlag.de/aufgaben/arbei
tsblaetter).

YouTube sBisieTcss Kiane3pl0 ayTEHTUYHBIX
BUJICOKIIUTIOB [UIA 3aHATHH TI0 HWHOCTPAHHOMY
A3BIKY. HerOI[OJ'I)KI/ITeIILHBIe POJIMKHU MOXKHO HC-
TIOJTb30BaTh I CO3JaHMsI MHOS3BIYHON aTMoche-
PBI, KaKk MOBOJ JJIS Hadana pa3roBOpa, BBEICHUS
B TeMy u T. 1. YouTube mpeanaraer jiBe OIIUH,
KOTOpBIE MOXKHO HCIOJB30BaTh IJIS 3aHATHHA I10
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY: BCTPOCHHBIE B KIUN TPH-
MCYaHuA, IMMOACHCHHUA U Cy6TI/ITpI)I. HUcnonp3oBaTh
CyOTHUTPBI pEKOMEHyeTCsl Ha 3aHATHIX CO CTY/ICH-
TaMHU C Ha4YallbHBIM YPOBHEM 3HaHWS s3bika. Ecim
B Y4eOHO¥ TpyTITe eCTh CTYJEHTHI C pa3HBIM YPOBHEM
MOJITOTOBKH, MOXXHO TIOPYYHTH 0OJiee CHIBHBIM
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CO3/1aTh CKPMIITHI K BHJIEOPOJIUKAM JJIsi obuerde-
HUS IOHUMaHHS CO CTOPOHBI MEHEE MOATOTOBJICH-
HBIX CTYAEHTOB. OJTO IIOMOXET, C OIHOH CTOpO-
HBI, OCYIIeCTBUTh AuddepeHranuo o0ydeHus,
a ¢ Opyrod — 0co3HaTh, YTO CYOTHTpHI Ha HHO-
CTPaHHOM SI3BIKE HAMHOTO OOJbBIIIE CITOCOOCTBYIOT
M3YYEHHUIO 3TOTO SA3bIKA, YEM Ha PYCCKOM.

B nensix 3akperuieHus: 3HaHUM U UX JanbHEkIe-
ro yriyOJeHUsI MOTYT BBIIOJIHATHCA Pa3IUYHbIC
y4eOHO-TPEeHUHIOBbIE U TBOpYecKHe 3amaHus. s
00y4YeHUs] HTHOCTPAHHBIM SI3bIKaM C HCIIOJIb30BaHUEM
HMH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIX TEXHOJIOTUI
(MKT) atm 3amanusi uMeroT OOJbIIIOE 3HAYEHUE,
TakuM 00pa3oM aKLEHTUPYETCs 3Tall 3aKperuIeHUs
MOy IeHHOU MH()OPMATIHH.

OcHOBHOE OTIIMYHE y4eOHO-TPEHHHIOBBIX 3a-
IaHUH OT TECTOB 3aKJIIOYAETCSI B TOM, YTO NPH UX
BBINOJIHEHUN HE NPOBOAUTCS aTTecTalys 3HAHUI

obyuarormuxcs. Kaxplii mos30BaTellb UMEET MPaBO
Ha HEOIPaHWYCHHOE KOJIUYECTBO BBIOIHEHUS
y4e0HO-TPEHUHTOBBIX 3aJ]aHHi, MOXKET BBI3BIBATH
IMMOJICKA3Ky M IOJIb30BaTbCAd OCHOBHBIMH M OOIIOJI-
HUTENbHBIMU MaTepHuaiamu [3].

3akaouenue. OTHUM W3 OCHOBHBIX YCIIOBHM
ycnemHoro ucnonb3oBanus MKT B o6pazoBatens-
HOM TIpoIlecce SBJSeTCS Hanudue WH(HOPMAIHOH-
HO-o0yuJaromeii cpeasl. CoOCTBEHHO OOydJaroIIme
nporpaMMHBIE CPEeJCTBa U MH(POPMALMOHHBIE pe-
CYPCHI TI00aFHON CETH COCTABIISIOT HH(pOpMAIH-
OHHO-COJZIEpyKaTeTbHYI0 YacTh 3TOW CpEIbl, KOTOpast
BKJIIOYAET y4eOHO-METOAMYECKUE MaTEPHAIIbI, TPe-
HUHTOBBIC CHCTEMBI, TECTOBBIE CHCTEMBI KOHTPOJIS
3HaHWH, 0a3pl JAaHHBIX W WHGOPMAIMOHHO-CIIPA-
BOYHBIE CHCTEMBI, T. €. BCe HEOOXOAUMBbIC Oa30BBIC
3HAHUSA M0 CIIENUANBHOCTH «HOCTpaHHBINH SI3BIKY
C BO3MOJKHOCTBIO BBIXOZ[a Ha MHPOBBIE PECYPCHI.
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